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1. ОПИС 

1.1. Назва організації-грантоотримувача 
Виконавчий комітет Української міської ради. 

1.2. Ім’я та посада контактної особи 
Валентина Полтавець, Директор Проекту 

1.3. Партнери  
Асоціація малих міст України (Україна) 
Творчий центр ТЦК (Україна)  

Люблінський регіональний центр Фонду розвитку місцевої демократії (Польща) 
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Виконавчий комітет Новолукомльської міської ради (Білорусь)  
Студентсько-молодіжна рада (Грузія) 

1.4. Назва Проекту 
 Сталий міський розвиток 

1.5. Номер контракту 
          2009/203-896 

1.6. Термін звітного періоду 
15 лютого 2010 року – 31 листопада 2011  

1.7. Цільова країна та регіон 
Україна (місто Українка та 4 обрані малі міста), Білорусь (місто Новолукомль), Грузія 
(Озургеті)  

1.8. Бенефіціарії та цільові групи (включаючи кількість жінок і чоловіків) 
Цільовими групами Проекту є службовці органів місцевого самоврядування 

(муніципальні службовці), місцеві неурядові організації та органи самоорганізації 
населення. 

Бенефіціарами Проекту є громадяни малих міст України, Білорусі, Грузії, особливо 
вразливі групи, зокрема безробітні, жінки та молодь. 

1.9. Держави, в яких відбуваються дії за Проектом 
Україна, Польща, Білорусія, Грузія. 

 

2. ОЦІНКА  РЕАЛІЗАЦІЇ ЗАХОДІВ, ЩО ПРОВОДИЛИСЯ В РАМКАХ ПРОЕКТУ 
2.1. Підсумкова оцінка Проекту 

Протягом усього періоду реалізації Проекту запланована діяльність виконана в 
повному обсязі, а саме:  

 Проект запущено в повному обсязі (сформовано команду проекту; 
проведено установчу зустріч партнерів; проведено kick-off events (стартові 
події) в містах-учасниках Проекту; підготовлені всі необхідні інформаційні 
матеріали про Проект; створено та запущено  веб-сайт Проекту; відібрано 4 
міста в України для участі); 

 Проведено міжнародний семінар  для представників органів місцевого 
самоврядування (муніципалітетів) з міст – учасників Проекту та навчальний 
візит представників органів місцевого самоврядування з відібраних малих 
міст, партнерських організацій до Польщі та міста Українки (Україна). 
Підготовлено 12 тренерів для проведення тренінгів у містах-учасниках 
Проекту. Сформовано тренінгову програму; 

 Створено 6 робочих груп із стратегічного планування в містах-учасниках 
Проекту. 

 Реалізується тренінгова програма, в рамках якої в кожному з міст-учасників 
проведено по чотири тренінги.  

 Триває грантова програма, під час якої фінансову підтримку на реалізацію 
своїх проектів отримало 17 громадських організацій з міст-учасників 
проекту (по 2 організації з кожного українського міста-учасника, а 4 – з 
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Озургеті (Грузія), 5 – з Українки). Організації, котрі виграли конкурс, 
отримали кошти і на даний момент їх проекти знаходяться в стадії 
реалізації.  

 Тривають консультації експертів зі стратегічного планування.  
 Продовжується робота над розробкою стратегічних планів містами-

учасниками. Результат роботи за звітний період: повністю сформульовані 
Місії та Бачення майбутнього міст-учасників, визначені напрямки їх 
розвитку, Стратегічні та Оперативні цілі, проведено SWOT-аналіз слабких 
та сильних сторін міста.  

 Було проведено п`ять  зустрічей партнерів проекту. 
 Видано та розміщено на офіційному сайті Проекту чотири номери 

інформаційного бюлетеню. (№1 і №2 – див. додаток 12 проміжного звіту за 
2010 рік, №3 і №4 – додаток 16).  

2.2. Заходи та результати 
Діяльність 1. Підготовча фаза. 
Лютий – травень 2010 р. 
На першому етапі виконання Проекту було відібрано спеціалістів для виконання 

менеджерських функцій, розроблені посадові інструкції. Укладено угоди з координатором 
Проекту по Україні та Білорусі, інформаційним менеджером  Проекту, фінансовим 
менеджером Проекту. Рішенням сесії Української міської ради затверджено директора 
Проекту. Укладено договори про спільну діяльність з організаціями-партнерами, в яких 
були визначені основні засади співпраці, а також зафіксовані сфери відповідальності 
партнерів в ході виконання Проекту. Розроблено детальний план роботи. 

16-17 березня відбулась зустріч команди Проекту. Ціль зустрічі – знайомство 
партнерів, прийняття внутрішніх процедур і 
правил менеджменту Проекту, обговорення 
детального плану роботи на 2010 рік. (Див. 
Додаток 1 проміжного звіту за 2010). 

Офіційне відкриття міжнародного 
Проекту «Сталий міський розвиток» відбулось 18 
березня 2010 року в м. Українка. Участь у  
відкритті проекту взяв Голова Представництва 
Європейського Союзу в Україні, посол Жозе 
Мануель Пінту Тейшейра. Захід відбувся в 
приміщенні Української міської ради, в ньому 
взяли участь 26 осіб – представники 
партнерських організацій Проекту, представники 

органів державної влади та місцевого самоврядування, лідери громадських організацій, 
представники донорських організацій і програм технічної допомоги в Україні, мас-медіа. 
Інформацію про захід висвітлено в друкованих та електронних ЗМІ. Всього вийшло 16 
публікацій. (Див. Додатки 2, 24 проміжного звіту за 2010 рік).  

Для поширення інформації про початок роботи Проекту в обраних містах 
відбулися презентації проекту: 

o  в м. Озургеті – 11 травня, кількість учасників – 24 (19 – чоловіків, 5 – жінок) 
(Додаток 3 проміжного звіту за 2010 рік). 
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o в  місті Олевськ – 16 липня,  30 осіб (13 – чоловіків, 17 – жінок) (Додаток 4 
проміжного звіту за 2010 рік); 

o в білоруському місті Новолукомль – 7 серпня, учасників 31 (16 чоловіків – 16, 15 
– жінок) (Додаток 5 проміжного звіту за 2010 рік); 

o в місті м. Городок  – 11 серпня, учасників 41 (чоловіків – 28,  жінок – 13) 
(Додаток 6 проміжного звіту за 2010 рік); 

o в місті м. Корсунь-Шевченківський – 17 серпня, учасників 36, ( чоловіків – 21, 15 
– жінок) (Додаток 7 проміжного звіту за 2010 рік); 

o в місті м. Бобринець – 27 серпня, учасників 37, (чоловіків – 20, 17 – жінок) ( 
Додаток 8 проміжного звіту за 2010 рік). 

 На офіційних відкриттях в кожному місті були присутні: міські голови, депутати 
міських рад, службовці місцевого самоврядування, лідери місцевих громадських 
організацій, місцеві ЗМІ. Всього презентації відвідали 198 осіб. В ході презентацій 
представники Проекту розказали про заплановані заходи в межах Проекту. В ході 
презентації урочисто підписано Договір про співпрацю та вручено сертифікат про участь 
міста у Проекті (Додаток 24 проміжного звіту за 2010 рік). Учасникам заходу було 
презентовано головні цілі проекту, заплановані заходи в межах проекту та очікувані 
результати.  В ході презентації урочисто підписано Договір про співпрацю. 

 
 

Презентація проекту в м.Олевськ Презентація проекту в м.Бобринець 

Результати: 
o  сформовано команду Проекту, узгоджено детальний план роботи, обговорено та 

ухвалено партнерськими організаціями; 

o уточнено механізм координації діяльності з партнерами Проекту та сфери 
відповідально; 

o розроблено та виготовлено візуальні матеріали Проекту: 
o логотип Проекту, бланк Проекту, банер Проекту (Додаток 9 проміжного звіту за 

2010 рік); 
o інформація про Проект є відкритою і доступною широкій громадськості через 

мережу Інтернет. Створено українсько- російсько-  англо- мовний веб-сайт Проекту. На 
веб-сайті представлено інформацію про Проект, партнерів Проекту, хід реалізації,  
навчальні матеріали. (Додаток 10 проміжного звіту за 2010 рік); 
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o видано 500 примірників українсько-, російсько- мовної брошури про проект. 
Брошура розповсюджувалась на презентаціях Проекту та розміщена в електронному 
вигляді на веб-сайті Проекту (Додаток 11 проміжного звіту за 2010 рік); 

o видано по 200 примірників українсько- російсько- мовного інформаційного 
бюлетеня № 1 та № 2, тираж 200 примірників (Додаток 12 проміжного звіту за 2010 рік); 

o громади поінформовані про цілі і завдання Проекту, очікувані результати, 
можливості активної участі громадськості у виконанні проекту.  Проведено 6 офіційних 
презентацій  Проекту. Загальна кількість учасників презентацій проекту  - 198 осіб (130 – 
чоловіків, 68 – жінок). 
 

Діяльність 2. Відбір малих міст для участі у Проекті. 
Квітень – травень 2010 р. 
Асоціація малих міст України провела конкурсний відбір малих міст для участі у 

Проекті.   

Для проведення конкурсного відбору було розроблено: 
o умови конкурсного відбору міст для участі у Проекті (Додаток 13 проміжного 

звіту за 2010 рік),   
o оголошення про конкурс (Додаток 14 проміжного звіту за 2010 рік), 
o  аплікаційну форму (Додаток 15 проміжного звіту за 2010 рік),  
o сформовано Оціночну комісію (Додаток 16 проміжного звіту за 2010 рік).  
Інформацію про конкурс було поширено через пресу: газета «Урядовий кур’єр», на 

офіційному сайті Асоціації малих міст України: www.astu.com.ua , порталу територіальної 
громади м. Українка:  www.ukrainka.org , Творчого центру ТЦК: http://ccc-tck.org.ua  та 
шляхом адресної розсилки SMS – повідомлень (повідомлення про  початок конкурсу для 
малих міст відправлені на мобільні телефони мерів трьохсот малих міст). 

Для участі в конкурсі було отримано 19 заявок (Додаток 17 проміжного звіту за 
2010 рік).  

Відбір відбувався в два етапи. На першому заявки оцінювались на предмет 
відповідності формальним критеріям. 13 заявок були рекомендовані до подальшого 
розгляду Оціночної комісії. (Додаток 18 проміжного звіту за 2010 рік). 
Під час другого етапу  Оціночна  комісія здійснила оцінку заявок на основі таких 
критеріїв:  

o Географічне розташування (розташування біля великих міських територіальних 
громад, наявність потенційних спірних моментів, пов’язаних з розмежуванням територій); 

o Організаційна спроможність потенційного організації-партнера (приміщення, 
оргтехніка, доступ до Інтернету), досвід у реалізації проектів; 

o Готовність районної влади започаткувати або вдосконалити процес планування 
територій на основі широкого діалогу з залученням громадськості; 

o Наявність критичної маси громадських організацій, спроможних взяти участь у 
Проекті та розвинути його досягнення. 
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В результаті  було відібрано чотири міста: (Додаток 19 проміжного звіту за 2010 рік) 
o Олевськ (Житомирська область); 

o Городок (Хмельницька область); 
o Корсунь-Шевченківський (Черкаська область); 

o Бобринець (Кіровоградська область). 
З кожним містом укладено Договори про співпрацю та спільну діяльність. 

Результати: 
o 19 українських міст взяли участь у конкурсному відборі; 

o 4 міста відібрано для участі в Проекті; 
o з кожним містом укладено Договори про співпрацю та спільну діяльність. 

 

Діяльність 3. Міжнародний семінар для представників органів місцевого 
самоврядування (муніципалітетів) з міст-учасників Проекту. 

Липень 2010 р. 
 

6-8 липня 2010 року в м. Українка 
(Україна) було проведено міжнародний 
семінар із стратегічного планування та 
методології шести принципів належного 
врядування, розробленої в межах програми 
«Прозора Польща». В семінарі взяли участь 
представники органів місцевого 
самоврядування – учасників Проекту (місто 
Новолукомль (Білорусь), Озургеті (Грузія), 
Бобринець, Олевськ, Корсунь-Шевченківський, 
Городок (Україна), а також представники 
партнерських організацій. (Додаток 20 

проміжного звіту за 2010 рік ). 
 
Під час семінару розглядалися такі теми: 

o Представлення кращих практик розвитку малих міст України;  
o Представлення польського досвіду стратегічного планування як інструменту 

економічного розвитку міст;  
o Представлення українського досвіду стратегічного планування розвитку міст;  

o Методологія 6 принципів належного врядування, що розроблена в межах 
програми «Прозора Польща».  

 Пройшли обговорення подальшої діяльності в рамках Проекту, ще раз більш 
детально на рівні кожного міста пояснювались всі блоки роботи за Проектом. Учасники  і 
партнери Проекту обговорили організаційні моменти, механізми і форму роботи протягом 
трьох років, фінансові питання, відповідальність і обов’язки кожного партнера та міста-
учасника Проекту. 
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Результати: 
o 44 муніципальних службовця органів місцевого самоврядування (23 – чоловіка та 

21 – жінка) покращили свої знання про стратегічне планування, механізми участі 
громадян в стратегічному плануванні та 6 принципів належного врядування.  
 

  Діяльність 4. Навчальний візит представників органів місцевого самоврядування 
(муніципалітетів) з відібраних малих міст до Польщі та міста 
Українки  (Україна) .  

 
Вересень-грудень 2010 року 

 
Навчальний візит складався з двох частин: перша частина була проведена в 

муніципалітеті міста Українка (Україна) – 4-5 грудня, друга частина проводилась в малих 
містах Польщі 7-12 грудня. (Додаток 21 проміжного звіту за 2010 рік). 
 

Під час навчального візиту до міста Українка 
учасники мали можливість ознайомитися з 
досвідом муніципалітету в сфері 
стратегічного планування на основі участі 
громадян. Учасники познайомилися з 
стратегією міста Українка та проектами, 
реалізованими в рамках стратегії 
(комунальний ринок, житлове будівництво, 
водоканал, дитячий садок тощо). 

 
Під час навчального візиту учасникам 

було презентовано інвестиційний паспорт 
Українки, а також представлено досвід 
розробки та впровадження системи 

управління якістю послуг на основі МС ISO 9001:2008.  
 

В польських містах учасники отримали можливість ознайомитися з досвідом 
Люблінського регіонального центру Фундації підтримки місцевої демократії з надання 
допомоги муніципалітетам в сфері стратегічного планування та впровадження 6 
принципів належного врядування, що були розроблені в межах Програми «Прозора 
Польща».Учасники навчального візиту вивчили практику муніципалітетів Любліна, 
Хелма, Ужендув, Красніка у запровадженні стратегічного планування економічного 
розвитку, участі в програмі «Прозора Польща» (впровадження шести принципів 
належного врядування) та впровадження сучасних методів управління. 

На завершальному засіданні учасників було проведено обговорення результатів 
навчального візиту та запропоновано скласти плани по застосуванню отриманих під час 
візиту знань. 

Представники партнерських організацій та міст-учасників проекту провели 
узгодження плану діяльності на наступний період, узгоджено графік заходів та 
відповідальність сторін. 

Учасники візиту в українських містах м. Бобринець, м. Корсунь-Шевченківський, м. 
Олевськ поінформували депутатів та членів виконавчого комітету  про зміст вивченого і 
побаченого за час навчального візиту.  
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У м. Бобринець проведено 3 зустрічі, присутні 53 особи, публікація про навчальний 
візит в газеті «Честь хлібороба»  (Додаток 24 проміжного звіту за 2010 рік). 

У м. Корсунь-Шевченківський проведено 2 зустрічі, публікація в газетах 
«Надросся», «Корсунь». 

 

Результати: 
o 18 представників міст та партнерських організацій Проекту здійснили 

навчальний візит в українське місто Українку та польські міста Люблін, Хелм, Ужендув, 
Краснік та покращили свої знання про запровадження в практику діяльності органів 
місцевого самоврядування стратегічного планування та шести принципів належного 
врядування; 

o Досвід України та Польщі в сфері стратегічного планування та впровадження 
шести принципів належного врядування поширено в малих містах-учасниках Проекту. 
 
Діяльність 5. Тренінгова програма. 
Грудень 2010 року – листопад 2011 року 
 
14-15 грудня 2010 року в місті Києві проведено тренінг для тренерів проекту «Сталий 
міський розвиток». Під час тренінгу учасники (тренери-консультанти Творчого центру 
ТЦК, експерти Асоціації малих міст України, Студентсько-молодіжної ради Грузії) 
обговорили зміст тренінгової програми для міст-учасників, розглянули існуючі підходи до 
стратегічного планування соціально-економічного розвитку міст, принципи та моделі 
міжмуніципальної співпраці.  
 
Під час ТОТ визначена індикативна тематика тренінгів та графік їх проведення. Програма 
заходу та список учасників додавалися у попередньому звіті. 
 
Проведено тренінг «Стратегічне планування» у всіх 
містах-учасниках Проекту: м. Городок (15-16 лютого 
2011 р.)(Додаток 2.1), м. Олевськ (17-18 лютого 2011 р.) 
(Додаток 2.2), м. Корсунь-Шевченківський (24-25 лютого 
2011 р.) (Додаток 2.3), м. Бобринець (1-2 березня 2011 р.) 
(Додаток 2.4),  м. Озургеті (17-18 березня 2011 р.) 
(Додаток 2.5), м. Новолукомль (16-17 травня 2011 р.) 
(Додаток 2.6). 
 
Проведено тренінг «Розробка проектів» («Управління 
проектом») у 5 містах-учасниках проекту, крім 
м.Новолукомль: м. Городок (15-16 березня 2011 р.) 
(Додаток 3.1), м. Олевськ (29-30 березня 2011 р.) 
(Додаток 3.2), м. Корсунь-Шевченківський (28-29 березня 2011 р.) (Додаток 3.3), м. 
Бобринець (24-25 березня 2011 р.) (Додаток 3.4),  м. Озургеті (19-20 березня 2011 р. та 6-9 
липня 2011 р.) (Додаток 3.5). В місті Озургеті було проведено два тренінги («Управління 
проектом» та «Розробка проектів: логіко-структурний підхід»), які було розраховано на 
різні рівні підготовленості учасників, що представляли місцеві організації громадянського 
суспільства. В м. Новолукомль тренінг буде проведено у листопаді-грудні 2011 року. 

Тренінг «Стратегічне планування» в 
м.Городок (Україна) 
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Перенесення проведення тренінгу пов’язане із тривалим визначенням механізму грантової 
підтримки ініціатив місцевих ОГС. 
 

Проведено тренінг «Розробка та впровадження 
інформаційно-просвітницьких кампаній» у 4 містах-
учасниках проекту, крім м.Новолукомль, м.Озургеті: м. 
Городок (19-20 квітня 2011 р.) (Додаток 4.2), м. 
Олевськ (12-13 квітня 2011 р.) (Додаток 4.3), м. 
Корсунь-Шевченківський (15-16 квітня 2011 р.) 
(Додаток 4.4), м. Бобринець (8-9 квітня 2011 р.) 
(Додаток 4.1). У м. Новолукомль цей тренінг буде 
проведено після того, як буде остаточно визначено 
подальші кроки в розробці стратегічного плану. У м. 
Озургеті цей тренінг не проводився, оскільки громада 
виявила потребу в додатковому тренінгу з питань 
менеджменту проектами. 
 

Проведено тренінг «Базові навички проведення досліджень» у 5 містах-учасниках 
проекту, крім м.Новолукомль: м. Городок (24-25 травня 2011 р.) (Додаток 5.3), м. Олевськ 
(24-25 травня 2011 р.) (Додаток 5.4), м. Корсунь-Шевченківський (26-27 травня 2011 р.) 
(Додаток 5.5), м. Бобринець (20-21 травня 2011 р.) (Додаток 5.2),  м. Озургеті (4-5 травня 
2011 р.) (Додаток 5.1). У м. Новолукомль цей тренінг буде проведено після того, як буде 
остаточно визначено подальші кроки в розробці стратегічного плану. 
 
 Результати: 

o 12 тренерів отримали необхідні знання про проект та його завдання; 

o Визначено та ухвалено загальну методику, що застосовуватиметься при розробці 
стратегічних планів міст-учасників проекту 

o Визначено тематику для 5 тренінгів модулів. Визначено концепцію кожного 
тренінгового модуля. 

o Розроблено індикативний графік проведення тренінгів у містах-учасниках. 
o Розроблено та узгоджено гайд для організації та проведення тренінгів. 

o Проведено  21 тренінг, в яких взяло участь  291 учасників ( 144 жінок та  147 
чоловіків) (див Додаток 1). 

o 291 представників муніципалітетів, місцевих організацій громадянського 
суспільства підвищили свій рівень знань та покращили навички у сфері управління 
проектами, стратегічного планування, проведення досліджень, планування інформаційно-
просвітницьких кампаній. 

 
Діяльність 6. Регрантингова програма 
Січень-листопад 2011 року 

Розроблено умови конкурсу проектних заявок для отримання міні-грантів (Додаток 
7), а також форму проектної заявки (Додаток 6).  

Тренінг «Розробка проектів». 
м.Корсунь-Шевченківський (Україна) 
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Визначення переможців конкурсу відбувалося в декілька етапів: на першому етапі 
оцінювалися проектні заявки на предмет їх технічної відповідності умовам конкурсу, на 
другому етапі – оцінювалися проектні заявки незалежним експертами, на третьому етапі – 
після проведення ознайомчих візитів конкурсна комісія визначала остаточний перелік 
проектних-заявок для надання гранту. 
Проведено інформаційні сесії для місцевих організацій громадянського суспільства, на 
яких представлено умови конкурсу проектних заявок 
та надано роз’яснення щодо порядку подання 
проектних пропозицій: 

 15 березня 2011 р. в м.Городок (Україна) 

 19 березня 2011 року в м.Озургеті (Грузія) 

 24 березня 2011 р. в м.Бобринець (Україна) 

 28 березня 2011 р. в м. Корсунь-Шевченківський 
(Україна) 

 29 березня 2011 р. в м.Олевськ (Україна) 

 5 жовтня 2011 р. в м.Українка (Україна) 
Всього проведено 6 інформаційних сесій, в яких взяло участь 79 представників місцевих 
організацій громадянського суспільства (Додаток 8). 
Крім того, оголошення про конкурс розміщено на сайті проекту, а також на місцевих 
тематичних сайтах, офіційних сайтах муніципалітетів міст-учасників проекту. 
Створено групу експертів для оцінювання проектних заявок у кількості 3- х осіб:  

 Кюрчевський Марат, керівник програми «Розвиток громад» представництва 
Корпусу Миру США в Україні; 

 Бейко Олександр, керівник відділу міжнародної співпраці Державного фонду 
сприяння місцевому самоврядуванню; 

 Шанідзе Гоча,  депутат парламенту Грузії. 
Отримано та оцінено 22 проектні заявки (Додаток 9): 

 м.Городок – 3 

 м.Бобринець - 2 

 м.Корсунь-Шевченківський -3  

 м. Олевськ -3 

 м.Озургеті - 5 

 м.Українка - 6 
 
Проведено ознайомчі візити до 22 організацій громадянського суспільства, проектні 
заявки яких було включено до короткого переліку претендентів на отримання гранту. 

Інформаційна сесія в м.Городок (Україна) 
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Визначено 17 проектних заявок ( Додаток 10), 
яким присуджено гранти у розмірі на загальну 
суму 73282 Євро: 

 м.Городок – 2 

 м.Бобринець - 2 

 м.Корсунь-Шевченківський -2  

 м. Олевськ -2 

 м.Озургеті – 4 

 м. Українка - 5 
 
Проведено дві зустрічі з представниками організацій-переможців, під час яких підписано 
контракти на виділення гранту та проведено інформаційну сесію щодо роз’яснення вимог 
до управління наданим грантом: 

 16 серпня 2011 р. в м.Озургеті 

 19 вересня 2011 р. в м.Українка 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Результати: 

o Надано гранти 17 місцевим організаціям громадянського суспільства для 
реалізації їх проектів, спрямованих на залучення громадян, вразливих груп населення до 
процесу стратегічного планування розвитку міст-учасників-проекту; 

o Сума наданих грантів становить 73282 Євро. 

 
Діяльність 7. Зустрічі представників організацій-партнерів 
Березень 2010 – Листопад 2011 

Перша зустріч партнерів  
Зустріч пройшла 16-17 березня 2010 року у м.Українка (Україна). Метою зустрічі було 
знайомство партнерів, прийняття внутрішній процедур та правим менеджменту Проекту, 
обговорення детального плану дій на 201 рік. 

Друга зустріч партнерів. 

Ознайомчий візит до місцевих ОГС 
м.Озургеті 

Підписання грантових контрактів з ОГС-переможцями 
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Друга зустріч відбулася 6-8 червня 2010 року  у м.Українка (Україна). Було обговорено 
подальшу діяльність в рамках Проекту, ще раз більш детально на рівні кожного міста 
роз’яснювалися всі блоки роботи. Партнери Проекту обговорили організаційні моменти, 
механізми та форму роботи протягом трьох років, фінансові питання, відповідальність і 
обов’язки кожного з партнерів. 

Третя зустріч партнерів  
Третя зустріч відбулася 7-12 грудня 2010 року в м.Люблін. Представники партнерських 
організацій погодили план діяльності на 2011 рік, список заходів та відповідальність 
кожної зі сторін. 

Четверта зустріч партнерів  
 

Четверта зустріч відбулася 14-15 квітня 2011 року в м.Українка. Всього захід відвідало 14 
осіб (Додаток 12). Інформація про захід була висвітлена у місцевих ЗМІ (4 публікації, дві з 
яких – у друкованих виданнях, 2 – у електронних) (Додаток 15). 

На зустрічі презентовано інформаційний план (російською та українською мовами) 
Проекту, а згодом надіслано в кожне з міст-учасників проекту як практичний посібник для 
роботи з місцевими ЗМІ. 
Фінансовим менеджером також було розроблено та презентовано під час зустрічі 
«Рекомендації щодо роботи з фінансами для партнерів Проекту», які мають на меті 
полегшити проведення фінансових операцій, підготовку фінансових звітів по Проекту. 

 
Під час зустрічі було обговорено наступні теми: 

o результати діяльності за період роботи Проекту (з 15 лютого 2010 по 15 лютого 
2011 року);  

o хід тренінгової та грантової програм, що проходять у рамках проекту «Сталий 
міський розвиток»; 

o хід розробки стратегій містами-учасниками Проекту; 
o уточнення робочих планів на майбутнє. 
  

П’ята зустріч партнерів та підписання угод з переможцями конкурсу грантів у м. 
Озургеті (Грузія) 

Серпень 2011 р. 
11-12 серпня 2011 у грузинському місті-учаснику проекту «Сталий міський 

розвиток» Озургеті пройшла п`ята зустріч партнерів, у якій взяли участь 16 осіб (Додаток 
13). 

 
Під час зустрічі партнери Проекту обговорювали наступні теми: 

 хід реалізації проекту; 
 хід виконання тренінгової програми; 
 процес стратегічного планування у містах-учасниках; 
 погоджено заміну партнера з Польщі на Юрмальську міську Думу; 
 робочі плани на майбутнє. 
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Крім цього під час зустрічі чотири грузинські організації - переможці конкурсу 
грантів презентували свої проекти, а також підписали угоди з Виконавчим комітетом 
Української міської ради. 
 
Результати: 

 Проведено 5 зустрічей партнерів Проекту; 
 Зустрічі дали можливість партнерам Проекту, які займаються його реалізацією, 

обговорювати нагальні питання та плани на майбутнє; 
 Чотири грузинські громадські організації підписали угоди на отримання коштів, 

щоб почати реалізовувати свої проекти; 
 Прийнято рішення про заміну польського партнера на Юрмальську міську Думу; 
 Заходи стали інформаційним приводом, щоб нагадати громадськості про 

реалізацію Проекту, його мету та очікувані результати, матеріали про них вийшли 
у місцевих електронних та друкованих ЗМІ (Додаток 15). 

 

Діяльність 8. Процес стратегічного планування у містах-учасниках Проекту 
Лютий 2010 – листопад 2011 
 Процес створення стратегічного плану міста передбачає декілька етапів, і з початку 
цього процесу всі міста-учасники проекту змогли пройти декілька з них.  

Першим етапом стала організація роботи, а саме створення Робочої групи. До 
складу робочих груп ввійшли представники органів місцевого самоуправління, бізнесу, 
громадських організацій та місцевих засобів інформації. Групи включають 15-20 осіб, які 
представляють муніципалітет та громадськість. 

Другим етапом став збір статистичних даних та їх аналіз. Сюди входить визначення 
економічного профілю громади, проведення опитування думки громадськості та 
підприємців, проведення SWOT-аналізу. Зібравши усі статистичні дані, Робоча група 
отримала економічний профіль своєї громади, на основі якого визначалися основні 
Напрямки та пріоритети розвитку і сектори виробництва, які є визначальними для 
міста. Внаслідок проведення опитування думки громадськості процесу стратегічсного 
планування була залучена громада міста, висловивши свої думки стосовно його 
теперішнього стану та перспектив. 

Третій етап процесу стратегічного планування – визначення Місії, Бачення, 
Напрямків розвитку міста.  

Після вивчення середовища Робоча група визначила Місію міста (його 
призначення), Бачення кращого економічного майбутнього міста, свою роль в реалізації 
цього бачення і принципи роботи. На даний момент робота над Баченням та Місією 
кожного з міст-учасників проекту закінчена, вони є готовим продуктом. 

На кінець звітного періоду процес стратегічного планування в містах-учасниках 
проекту знаходиться на четвертому етапі. Йде розробка Стратегічних (загальних) цілей, 
на основі яких формулюються цілі нижчого порядку (Оперативні).  

 
Результати: 

o Створено Робочі групи та організовано їх роботу; 
o Зібрано статистичні дані та проведено їх аналіз (визначено економічний 

профіль громади, проведено опитування думки громадськості, проведено 
SWOT-аналіз міста); 
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o Визначено Місію та Бачення міста; 
o Визначено Напрямки та пріоритети розвитку міста; 
o Розроблено Стратегічні цілі; 
o Розроблено Оперативні цілі.  

Діяльність 9. Консультативна та експертна підтримка робочих груп з розробки 
стратегічних планів розвитку малих міст-учасників Проекту. 

Березень 2011 – листопад 2011 
В рамках Проекту Робочим групам надається консультативна та експертна 

підтримка робочих груп з розробки стратегічних планів розвитку малих міст-учасників 
Проекту, яку надають консультанти проекту Володимир Проскурнін та Катерина 
Клименко. Робочі групи отримують очні та заочні консультації. 

Перша (заочна) консультація  (березень 2011 року)  
Під час  першої консультації координаторам робочих груп надіслано матеріали з 

питань формування профілю міста, правила гри «Партнерство», інформацію про форми 
Агентств регіонального Розвитку, надано інструкції щодо обробки результатів 
опитування. Також надіслано для обговорення матеріали стратегічного плану (варіант 
Місії-Бачення, узагальнений SWOT-аналіз, узагальнені пропозиції робочої групи по 
стратегічним цілям, а також пропозиції щодо доповнення економічного цільового блоку). 

Графік консультацій: 

 Бобринець (Кіровоградська обл.): 12.03.2011, 23.03.2011, 22.04.2011 по 
телефону та електронній пошті з координатором робочої групи та міським 
головою; 

 Городок (Хмельницька обл.): 12.03.2011, 23.03.2011, 22.04.2011 по 
телефону та електронній пошті з координатором робочої групи, членами 
робочої групи та заступником міського голови; 

 Корсунь-Шевченківський (Черкаська обл.): 12.03.2011, 23.03.2011, 
22.04.2011 по телефону та електронній пошті з координатором робочої 
групи та міським головою; 

 Олевськ (Житомирська обл.): 12.03.2011, 23.03.2011, 22.04.2011 по 
телефону та електронній пошті з координатором робочої групи. 

 Новолукомль (Білорусь): 12.04.2011 і 26.05.11 по електронній пошті з 
координатором робочої групи. 

Друга (очна) консультація (червень 2011 року) 
Під час консультацій доопрацювано Місії та Бачення міст, проведено SWOT-аналіз, 

сформулювано  Напрямки розвитку, роз`яснено за економічними напрямками, таких як 
«Створення привабливих умов для інвесторів», з елементами навчання Робочої групи 
основам інвестиційного менеджменту, обговорено стан попередньої обробки результатів 
опитування громади, проведено аналіз інформації та розгляд нових матеріалів для 
профілю міст.  

Графік консультацій: 

 Корсунь-Шевченківський: 14 червня 2011 року.  
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 Бобринець: 15 червня 2011 року.  

 Городок: 20 червня 2011 року.  

 Олевськ: 23 червня 2011 року.  

 Новолукомль: 16 травня 2011 року під час візиту консультанта для 
проведення тренінгу за стратегічного планування.  

Третя (заочна) консультація (липень-вересень 2011р.) 
Під час консультації робочій групі надіслано черговий варіант Місії-Бачення та 

SWOT-аналізу, пропозиції по Стратегічним цілям для подальшого уточнення та 
погодження. Надано чергові пропозиції щодо доповнення економічного цільового блоку, 
рекомендації щодо кінцевої обробки результатів опитування громади та їх оприлюднення 
в пресі.. Зауважено про необхідність додати нові проекти у деяких напрямках та деякої 
інформації по профілю міста. 

Графік консультацій: 

 Бобринець (Кіровоградська обл.): 30.06.2011, 11.07.2011, 2.09.2011 по 
телефону та електронній пошті з координатором робочої групи та міським 
головою; 

 Городок (Хмельницька обл.): 30.06.2011, 11.07.2011, 2.09.2011 по 
телефону та електронній пошті з координатором робочої групи, членами 
робочої групи та заступником міського голови; 

 Корсунь-Шевченківський (Черкаська обл.): 30.06.2011, 11.07.2011, 
2.09.2011 по телефону та електронній пошті з координатором робочої 
групи та міським головою; 

 Олевськ (Житомирська обл.): 30.06.2011, 11.07.2011, 2.09.2011 по 
телефону та електронній пошті з координатором робочої групи. 

 Новолукомль (Білорусь): 29.10.2011 року по електронній пошті з 
координатором робочої групи. 

Четверта (очна) консультація (вересень-листопад 2011 року) 
Під час консультації проведено рейтингування Оперативних цілей за шістьма 

критеріями з метою визначення першочергових цілей та визначено відповідальних та 
виконавців Оперативних цілей, строків їх виконання та джерел фінансування. 

Графік консультацій: 

 Бобринець: 29 вересня 2011 року.  

 Олевськ: 12 жовтня 2011 року.  

 Корсунь-Шевченківський: 31 жовтня 2011 року.  

 Городок: 17 листопада 2011 року. 
 
В Озургеті було проведено чотири очні консультації зі стратегічного планування. 

Їх провів Міндія Салуквадзе, експерт, представник місцевої організації «Клуб молодих 
вчених Озургеті», тренер Студентсько-молодіжної ради (Додаток 14). 
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Графік проведення консультацій в Озургеті: 

 Перша: 16 червня 2011 року; 

 Друга: 29 липня 2011 року; 

 Третя: 12 вересня 2011 року; 

 Четверта: 15 жовтня 2011 року. 

Результати: 
o Проведено 23 консультації (10 заочних та 13 очних); 

o Очні консультації відвідало 149 осіб (Додаток 14); 
o Сформульовано варіант Місії-Бачення, перелік ключових проблем; 

o Проведено опитування громад та проведено обробку результатів; 
o Зібрано та оброблено частину інформації для профілю міст; 

o Проведений SWOT-аналіз міст; 
o Затверджено перелік Напрямків розвитку і Стратегічних цілей; 

o Усі присутні члени Робочої групи заповнили спеціальні формуляри з 
оцінювання рейтингу Оперативних цілей, які згодом будуть опрацьовані, і на 
їх основі буде визначено першочергові цілі; 

o Визначено відповідальних за виконання Стратегічних цілей та частини 
Оперативних цілей. 

 
Діяльність 10. Інформаційна та технічна підтримка малих-міст учасників Проекту в 

просуванні розроблених ними стратегічних планів свого розвитку. 
 Діяльність запланована на 2012 рік. 
 

Діяльність 11. Обмін досвідом та поширення позитивної практики. 
 Діяльність запланована на 2012 рік. 

Будь-ласка, перерахуйте дії (заходи і т.д.), які були заплановані, але не здійснені. 
Поясніть причину цього. 

За планом заходів у звітному періоді мало відбутися 5 тренінгів у кожному з шести 
міст-учасників Проекту.  У зв`язку з великою навантаженістю на робочі групи у 2011 році 
відбулося 4 тренінги, п’ятий було вирішено перенести на наступний 2012 рік.  
 

2.4. Як ви оцінюєте вже наявні результати Проекту? Напишіть свої 
спостереження щодо реалізації Проекту, щодо результатів, підсумків, досягнень, 
впливу і ризиків, пов’язаних з окремими і загальними цілями; щодо будь-яких 
непередбачених позитивних або негативних результатів Проекту. (Відобразіть, 
будь-ласка, у кількісній формі, якщо можливо; використовуйте показники 
логічної матриці). 
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Відповідно до оновлених показників результатів та діяльності в межах Проекту є усі 
підстави стверджувати, що проміжних результатів досягнуто в повному обсязі.  

 
Очікувані результати 

(відповідно до 
логічної матриці) 

Індикатор  досягнення Стан виконання 

(1) Strategic urban 
social-economic 
development plans 
are prepared by the 
small towns 
participating in the 
project. Developed 
plans take into 
account transparency 
issue as well as 
interests of various 
vulnerable groups.  

 

До 2012 року 6 малих міст 
приймуть стратегічні плани 
своїх міст на 3-5 років та 
представлять їх потенційним 
інвесторам.  
 
Стратегічні плани кожного 
міста-учасника Проекту 
будуть доступні через веб-
сайт. 
 
 

Триває розробка стратегічних 
планів. 
 
Тривають консультації 
експертів зі стратегічного 
планування в містах-учасниках. 
Проведено 4 консультації в 
кожному місті. 
 
Тривають тренінги в містах-
учасниках Проекту. Проведено 
по 4 тренінги в кожному з міст. 
 
 

(2) Six municipalities of 
the small towns 
participating in the 
project built their 
administration/gover
nance on the six 
Principles of Good 
Governance model 
and approved at least 
three of them to use 
in daily 
municipalities' work 
in each of six towns  

 

12 представників міст-
учасників Проекту 
розроблять чіткий план дій 
щодо застосування шести 
принципів польської моделі 
належного управління. 
Як мінімум три із шести 
принципів моделі належного 
управління будуть 
впроваджені в кожному 
місті-учаснику. 
 

12 представників міст-учасників 
проекту завдяки участі у 
навчальному візиті до м. 
Українка та в Польщі 
ознайомлені з практикою 
стратегічного планування, 
впровадження принципів 
належного врядування. 
 
30 муніципальних службовців 
органів місцевого 
самоврядування покращили свої 
знання про стратегічне 
планування, механізми участі 
громадян в стратегічному 
плануванні та принципів 
належного врядування. 
Кожне з міст визначилося з тим, 
які саме з 6 принципів буде 
впроваджувати. 

(3) At least twenty non-
governmental 
organizations and 
self-organized 
bodies received 
financial and 
technical assisstance 
to implement their 

Місцеві організації 
громадянського суспільства 
в малих містах-учасниках 
Проекту реалізують як 
мінімум 20 проектів, які 
передбачають залучення 
різних соціальних груп і, 
перш за все, людей з 

В рамках Проекту було 
оголошено грантову програму 
для місцевих організацій 
громадянського суспільства. В 
результаті 17 громадських 
організацій міст-учасників 
виграли гранти на реалізацію 
своїх проектів.  
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initiatives aimed at 
engaging the local 
citizens in urban 
development 
planning, promoting 
the interests of the 
vulnerable people 
and integrating them 
to the common 
strategic urban 
social-economic 
planning at the level 
of the small towns 
participating in the 
project   

 
 

обмеженими можливостями 
в розробку стратегічних 
планів соціально-
економічного розвитку міст-
учасників Проекту. 
 

Також оголошено конкурс 
проектів для громадських 
організацій міста Українки. 
Організації, які бажали подати 
свої пропозиції на конкурс, вже 
зробили це. Зараз їх проектні 
заявки знаходяться у стані 
розгляду конкурсною комісією. 
Усі 17 проектів, які вже 
знаходяться у стані реалізації, 
спрямовані на залучення 
громадян до розробки та 
реалізації стратегічних планів 
цих міст, просування інтересів 
вразливих груп громадян та 
інтеграцію їх в стратегічний 
план соціально-економічного 
розвитку міст-учасників 
Проекту. 
Згідно з планами проекти 
будуть повністю реалізовані до 
середини наступного року. 

(4) Positive experience 
gained in the course 
of the project 
collected and 
discussed with the 
representatives of 
the municipalities of 
small towns from the 
partner countries and 
disseminated to the 
interested 
municipalities of 
Ukraine, Belarus and 
Georgia 

 
 

Біля 3000 копій CD-
збірників про позитивну 
практику стратегічного 
планування на основі участі 
громадян і впроваджені 
шести принципів польської 
моделі належного 
управління будуть випущені 
і розповсюджені серед малих 
міст України, Білорусі, 
Грузії. 
 
Брошури зі стратегічними 
планами підготовлені, видані 
і розповсюджені в кожному 
малому місті-учаснику 
Проекту (2000 копій в 
кожному місті). 

Діяльності згідно з графіком 
робіт  передбачено в 
наступному періоді. 

Отже, на сьогодні створено усі необхідні передумови для запровадження в 6 
містах-учасниках проекту процесу стратегічного планування, а також 6-ти принципів 
належного врядування.  

Влада та громадськість в 6 містах-учасниках Проекту поінформована про зміст 
подальшої роботи. Також в містах-учасниках Проекту представники цільових груп 
отримали необхідну первинну інформацію про зміст та підходи  стратегічного планування 
та шести принципів належного врядування.  
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Протягом звітного періоду реалізовано тренінгову програму для учасників 
Проекту.  

Також успішно реалізується регрантингова програма. Усі проекти, що отримали 
грантову підтримку, знаходяться в процесі реалізації і будуть завершені до середини 2012 
року. Оцінювання досягнень одержувачів грантів заплановано на 2012 рік. 

Успішно триває процес стратегічного планування. Робочими групами пройдено 
декілька важливих етапів на шляху до створення стратегії.  

Здійснюється консультативна підтримка робочих груп, що працюють над 
розробкою стратегічних планів своїх міст.  

Проект знаходить належну підтримку серед стейкхолдерів та органів влади на 
національному та місцевому рівні, серед громадськості. Його хід постійно висвітлюється у 
місцевій, районній, обласній та загальнонаціональній пресі. 

Таким чином, всі активності, заплановані на другий рік роботи проекту, виконано 
успішно.  

Перерахуйте, будь-ласка, потенційні ризики, які могли б поставити під загрозу 
реалізацію деяких заходів; поясніть, як вони були нейтралізовані. 
Використовуйте показники логічної матриці. 
Якщо потрібно, надішліть перероблену логічну матрицю, виділивши змінені 
місця.  

В місті Городок (Хмельницької області) в результаті місцевих виборів змінився 
міський голова. Керівництвом проекту було представлено проект, його цілі і завдання, 
стан виконання проекту в місті Городок новообраному керівництву міста.  Новобраний 
міський голова оцінив проект позитивно і підтримав  план його виконання в  місті 
Городок, схвалив склад учасників робочої групи.  Таким чином, уникнуто проблем в 
одному з обраних  міст-учасників проекту.   

В м. Новолукомль (Білорусія) на початку проекту були першопочаткові 
побоювання, як піде проект в контексті політичних подій. Пройшли вибори, відбулась 
зміна влади, у зв’язку з цим затягнувся процес налагодження проектної діяльності в 
контексті отримання усіх узгоджень від Уряду. 

Політична ситуація в Білорусі, а також законодавчі умови існування громадських 
організацій у цій країні є в цілому не зовсім сприятливими для реалізації Проекту. 
Періодичні загострення стосунків між Білоруссю та Європейським Союзом змушують 
місцеву владу з обережністю ставитися до своєї участі в проектах. Крім того, правові 
умови діяльності білоруських громадських організацій спричинили відмову від 
проведення грантової програми для неурядових організацій Новолукомля.  

У зв’язку з відсутністю фінансових можливостей робити власний внесок у Проект 
польським партнером, було запропоновано заміну партнера на Юрмальську міську думу 
(Латвія). Направлені пропозиції щодо змін до контракту. 

Вкажіть, будь-ласка, усі договори (на роботи, поставки, послуги) на суму більше 
10 000 €, складені заради реалізації Проекту за звітній період; щодо кожного 
договору вкажіть суму, порядок складання і назву виконавця (якщо, звичайно, 
такі договори були). 

N/A 
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2.5. Надайте, будь-ласка, оновлену таблицю комплексу заходів 1 
Діяльність січ

ен
ь 

лю
тий 

бер
езе
нь 

кві
тен
ь 

тра
ве
нь 

чер
вен
ь 

лип
ень 

сер
пен
ь 

вер
есе
нь 

жо
вте
нь 

лис
топ
ад 

гр
уд
ен
ь 

січ лю
т 

виконавець 

Міжнародна 
конференція 

              АММУ 

Консультаці
ї експертів 

              АММУ, Мол-
студ.  Рада, 
Українка 

Консультаці
ї з розробки 
та 
впроваджен
ня шести 
принципів 
належного 
управління 

              АММУ 

Тренінги та 
оцінка 
тренінгової 
програми 

   

           Творчий 
центр ТЦК 

Реалізація 
проектів 
грантоотрим
увачів 

              Міста 

Моніторинг 
і 
оцінювання 
досягнень 
одержувачів 
грантів 

              Творчий 
центр ТЦК 

Зустрічі 
організацій-
партнерів  

              АММУ, 
Виконком м. 
Українка 

Презентація 
стратегічних 
планів міст-
учасників 
Проекту та 
інші 
комунікацій
ні заходи 

              Міста 

Затвердженн
я 
стратегічних 
планів 
міськими 
радами 

              Міста 

                                                
1 
 �  В даному плані буде зазначена фінансова діяльність за період між проміжним і наступним звітами. 
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Переклад 
стратегій 

              АММУ 

Оприлюдне
ння на сайті 
стратегічних 
планів  

              АММУ 

Популяриза
ція 
стратегічних 
планів 

              АММУ 

Створення 
збірки 
кращих 
практик 

              АММУ та 
інші 
партнери 

Видання 
трьох 
номерів 
бюлетеню 

              АММУ 

 
3. УЧАСТЬ В ПРОЕКТІ ТА ІНШІ ВИДИ ВЗАЄМОДІЇ.  
3.1.Охарактеризуйте взаємодію між офіційними Партнерами Проекту (тобто тими 

учасниками, які підписали документ про співучасть)? Надайте, будь-ласка, 
конкретну інформацію про кожну організацію-учасника Проекту. 

Партнери :  
Асоціація малих міст України (Україна). Успішно виконує організаційне 
забезпечення заходів проекту відповідно до угоди про співпрацю (організація 
зустрічей партнерів Проекту, організація конкурсного відбору міст, проведення 
презентацій проекту в містах, навчального семінару та навчального візиту до Польщі). 
Асоціація забезпечує координаційну функцію між містами, партнерами та іншими 
зацікавленими сторонами. 
Творчий центр ТЦК (Україна). Відповідно до проекту організовує тренінгову 
програму та проводить  грантовий компонент Проекту, у тому числі моніторинг 
реалізації проектів, оцінює досягнення одержувачів грантів. Активно бере участь у 
всіх заходах проекту (зустрічі партнерів проекту). 
Люблінський регіональний центр Фонду розвитку місцевої демократії (Польща). 
Координатор проекту від ЛРЦФРМД взяв участь в зустрічі партнерів проекту в м. 
Українка у квітні 2011 року. Нажаль партнер не виконував фінансових зобов’язань 
щодо 20% власного внеску відповідно до суми отриманої партнером. Шляхом 
численних очних та телефонних переговорів, листування між Виконком міста 
Українки та Люблінський регіональний центр Фонду розвитку місцевої демократії 
намагалися дійти спільної згоди щодо плану діяльності та умов фінансування за 
Проектом. Щодо ситуації, що склалася, велися консультаційні перемовини з 
представниками представництва ЄС в Україні та представниками програми CIUDAD. 
Нажаль, компромісу не досягнуто, прийнято рішення про заміну польського партнера. 
Згоду на участь у Проекті замість Люблінського регіонального центру Фонду розвитку 
місцевої демократії надала Юрмальська міська дума (Латвія). 
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Виконавчий комітет Новолукомльської міської ради (Білорусь).  Забезпечує 
участь представників міста у всіх заходах проекту, сприяє позитивному іміджу 
проекту серед районних органів державної влади. Сформовано робочу групу зі 
стратегічного планування, збираються статистичні дані, ведеться робота над 
розробкою стратегічного плану міста. 
Студентсько-молодіжна рада (Грузія). Відповідно до угоди про співпрацю 
призначено координатора проекту К.Ломадзе, який забезпечує участь представників 
міста Озургеті у всіх заходах проекту. Активно сприяє тісній взаємодії органів влади 
та громадськості міста Озургеті щодо реалізації проекту «Сталий міський розвиток». 
Проводить роботу по організації умов для проведення тренінгів. Вагомий вклад 
зроблено в організацію конкурсу проектів громадських організацій та реалізації 
грантової програми в Озургеті. Успішно організовує проведення консультації зі 
стратегічного планування та забезпечує діяльність робочої групи з стратегічного 
планування. 

3.2. Охарактеризуйте стосунки між вашою організацією і органами державної влади 
тих країн, де реалізувався Проект? Як ці стосунки вплинули на Проект?  

На початку Проекту було встановлено добрі зв’язків із національними та 
регіональними органами державної влади  в Україні. Участь в заходах проекту брали 
представники Міністерства регіонального розвитку і будівництва України, управління 
регіонального розвитку та місцевого самоврядування Кабінету Міністрів України, 
районних державних адміністрацій в кожному з обраних міст, представник посольства 
України в Білорусі. 

Проект пройшов реєстрацію в Мінекономіки, зібрали повний пакет документів для 
реєстрації згідно з чинним законодавством України, тому перешкод для реєстрації не 
було.   

Стабільний перебіг Проекту та рівень проведеної роботи протягом звітного періоду є в 
тому числі результатом тісної співпраці з органами державної влади. Особливу готовність 
до співпраці показує місцева влада, а саме міські голови міст-учасників Проекту. В складі 
робочих груп, що працюють над створенням стратегічних планів, знаходяться 
представники органів місцевого самоврядування. Стосунки між Проектом та органами 
державної влади можна назвати партнерськими та доброзичливими. 

3.3. Якщо можливо, охарактеризуйте стосунки вашої організації з будь-якими 
іншими організаціями, що залучені до Проекту: 

 Асоційовані Партнери  (якщо є) 
N/A 

 Субпідрядник(и) (якщо є) 
N/A 

 Кінцеві бенефіціари і цільові групи 
 Налагоджена тісна співпраця з бенефіціаріями та цільовими групами Проекту, 
якими  є службовці органів місцевого самоврядування (муніципальні службовці), місцеві 
неурядові організації, активісти громад, формальні та неформальні лідери громад  та 
органи самоорганізації населення. Представники усіх цих груп увійшли до робочих груп, 
що працюють над створенням стратегій міст. 
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Також на цьому етапі залучено місцеві неурядові організації, для котрих в рамках 
Проекту було оголошего конкурс проектних заявок на отримання грантів. В результаті 
цього конкурсу грантову підтримку на реалізацію проектів отримало 17 неурядових 
організацій. 

Надзвичайну відкритість та готовність до співпраці демонструють Олевська міська 
рада – голова Анатолій Повар, Городоцька міська рада – голова Володимир Поворозник, 
Корсунь-Шевченківська міська рада – голова  Михайло Салойленко, Новолукомльська 
міська рада – голова Віталій Фадєєв.  
 

 Інші треті сторони, що залучені до Проекту (в тому числі інші сторони, що 
надають фінансову допомогу, інші державні установи або органи місцевого 
самоврядування, НУО і т.д.) 

 В ході реалізації Проекту встановлено контакти між такими  проектами: 

 проект DESPRO; 

 проект GIZ; 

 проект ЛІНК, USAID. 
В цілому для Проекту це дає можливість налагодженню  постійного діалогу та  

можливість обмінюватись інформацією між  проектами. 
У межах Проекту відбувалась тісна співпраця з загальнонаціональними та 

регіональними ЗМІ. Так,  інформація про проект розміщувалась у друкованих та 
електронних виданнях, зокрема у виданні представництва Європейського Союзу в Україні 
«Євробюлетень».  У регіонах постійна співпраця відбувається з обласними, районними та 
місцевими виданнями: м. Українка -  газети «Дніпровський проспект», «Обухівський 
край», «Обухівські вісті», м. Олевськ – «Новини Олевська», «Зорі над Убортю», 
«Житомирщина», «Незалежанка», м. Городок – «Городоцький вісник», м. Бобринець – 
«Честь хлібороба», «Народне слово», м. Корсунь-Шевченківський – «Корсунь», 
«Надросся». 

Електронні ЗМІ, з якими співпрацює Проект – це Портал територіальної громади 
міста Українка, Інформаційно-розважальний портал Обухова та Обухівського району 
«ВОБУХОВЕ», офіційний сайт міської ради м. Бобринець, портал міста Олевськ та інші. 
Декілька сюжетів вийшло на місцевому телебаченні, а саме:  на місцевому телеканалі 
міста Озургеті (Грузія) та на ММК «Дні-Про» (м. Українка). Усі публікації про Проект в 
електронних ЗМІ можна знайти на сайті Проекту (www.psmr.com.ua) у розділі «ЗМІ про 
нас».  

3.4. Якщо це доречно, надайте інформацію про будь-які зв’язки чи сенергію, що 
розвинув Проект з іншими Проектами, заходами 
N/A 

 

3.5. Якщо в минулому ваша організація вже отримувала гранти від ЄС на підтримку 
цільової групи, якій допомагає і даний Проект, то наскільки даний Проект доповнив 
той позитивний внесок, щоб був результатом минулих грантів? (Вкажіть усі 
відповідні гранти від ЄС). 



Проміжний описовий звіт 
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N/A 

4. ПРОЗОРІСТЬ. 

Опишіть, що робиться для того, щоб вклад ЄС в даний Проект був відомим 
громадськості? 

Підтримка Євросоюзу була зазначена різними шляхами відповідно до EU Visibility 
Guidelines. Зокрема, прапор Євросоюзу було розміщено на офіційному банері та на бланку 
Проекту, які використовуються на кожному із заходів. Всі інформаційні матеріали в 
межах Проекту містили повідомлення, що видання цих матеріалів стало можливим 
завдяки підтримки Євросоюзу.  

Про європейську підтримку зазначалось і під час проведення публічних заходів. На 
всіх заходах обов’язково демонструвався прапор Євросоюзу та банер Проекту, на якому 
розміщено логотип донора.  

Про фінансову підтримку Проекту з боку Євросоюзу зазначалося в усіх 
повідомленнях у ЗМІ про Проект. Також про це вказано на табличках при вході до 
регіональних консультаційних офісів. 
 

Європейська комісія, можливо, опублікує результати Проекту. Чи є у вас 
заперечення до розміщення цього звіту на веб-сайті Бюро співпраці 
„EuropeAid”? Якщо так, вкажіть свої заперечення тут. 

Вся інформація, розміщена в цьому Звіті, є відкритою, і Виконавчий комітет Української 
міської ради не має заперечень щодо розміщення її на веб-ресурсах EuropeAid. 

 
Ім’я контактної особи:    Валентина Полтавець, директор проекту 
 

Підпис:      
  

Адреса:     пл. Т. Шевченка, 1, м. Українка, Україна 
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